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                TIPOS DE TEXTOS: Esquema
     1. 
       Textos científico-técnicos
     * 
       Textos centrados en la Ciencia (Química, Geología, Biología,
       Física, Astronomía…) y en la Técnica (electrónica, informática…).
     * 
       Formas de elocución:
         * 
           Descripción (técnica)
         * 
           Exposición
     * 
       Función del lenguaje: referencial.
     * 
       Caracterización lingüística:
         * 
           Objetividad (1)
         * 
           Precisión y claridad (3)
         * 
           Universalidad (4)
     2. 
   Textos jurídico-administrativos
     * 
       Textos centrados en el Derecho, las normas.
     * 
       Jurídicos: textos legales (leyes, decretos, órdenes ministeriales,
       reglamentos) o judiciales (sentencias, demandas, recursos).
     * 
       Administrativos: carta comercial, instancia, currículum vitae,
       acta, contrato...
     * 
       Forma de elocución:
         * 
           Expositiva.
         * 
           Argumentativa (preámbulos, recursos, sentencias)
     * 
       Funciones del lenguaje: referencial (y apelativa).
     * 
       Estructura rígida, convencional y formalizada:
         * 
           Textos legales: preámbulo, exposición, fórmula final.
         * 
           Textos judiciales y administrativos: encabezamiento, cuerpo,
           fórmula final.
     * 
       Caracterización lingüística:
         * 
           Precisión y exhaustividad (3)
         * 
           Objetividad e impersonalidad (1)
         * 
           Universalidad (4)
         * 
           Imperatividad (5)
         * 
           Conservadurismo y formalización (6)
     3. 
   Textos humanísticos
     * 
       Textos que abordan el estudio del hombre y sus múltiples
       actividades artístico-culturales (Filosofía, Sociología,
       Psicología, Pedagogía, Lingüística, Arte, Historia…).
     * 
       Tipos:
         * 
           Orales: conferencia, discurso, ponencia…
         * 
           Escritos: tratado, estudio monográfico o especializado,
           reseña, libro de texto, * ensayo…
     * 
       Formas de elocución:
         * 
           1 Exposición.
         * 
           2 Argumentación (o ambas combinadas)
     * 
       Funciones del lenguaje: 1 referencial, 2 apelativa, 2 expresiva,
       *poética.
     * 
       Caracterización lingüística:
         * 
           Objetividad (1).
         * 
           Precisión y claridad (3)
         * 
           Universalidad (4)
         * 
           S ubjetividad (2)
         * 
           V
           *ensayo
           oluntad de estilo (7)
         * 
           Tendencia a la abstracción (8)
         * 
           Carácter dialogal (9)
     4. 
   Textos periodísticos
     * 
       Textos que se transmiten a través de los medios de comunicación
       social: prensa escrita, radio, televisión o internet.
     * 
       Géneros periodísticos:
         * 
           Informativos: noticia.
         * 
           De opinión: editorial, artículo de opinión, columna (con forma
           de ensayo).
         * 
           Mixtos: reportaje, entrevista, crónica, crítica.
     * 
       Formas de elocución: narración / exposición (noticia), diálogo
       (entrevista), argumentación (de opinión).
     * 
       Funciones del lenguaje: referencial (información), apelativa,
       expresiva (opinión).
     * 
       Estructura géneros informativos: Titulares (en letras de tamaño
       grande, para atraer la atención), entrada o entradilla (destacado
       y en negrita, resume la información), cuerpo de la noticia
       (desarrolla los datos de mayor a menor interés respondiendo a las
       “6W”: ¿qué? (what), ¿quién? (who), ¿cuándo? (when), ¿dónde?
       (where), ¿cómo? (how), ¿por qué? (why).
     * 
       Caracterización lingüística:
         * 
           O
           Informativos
           bjetividad (1)
         * 
           C
           De opinión
           (ensayí
           laridad y precisión (3)
         * 
           Subjetividad (2)
         * 
           Voluntad de estilo (7)
         * 
           Otras características (10)
     5. 
       Textos publicitarios
     * 
       Textos que proceden de la actividad social de la publicidad, forma
       de comunicación persuasiva cuya finalidad es el consumo de un
       producto.
     * 
       Formas de elocución: puede aparecer la narración, descripción,
       diálogo, exposición o argumentación, siendo esta la básica (en la
       que la tesis sería X es lo mejor).
     * 
       Funciones del lenguaje: apelativa (la persuasión es lo
       fundamental), poética (el mensaje se basa en la forma), fática (se
       emplean diversos recursos para contactar con el receptor) y
       referencial (cuando se informa sobre las características de un
       producto).
     * 
       Estructura: suele estar constituido por texto (eslogan + texto,
       caracterizado por la brevedad) e imagen.
     * 
       Caracterización lingüística: economía, brevedad, sencillez
       expresiva, utilización de recursos retóricos, transgresiones
       ortográficas, sintácticas y léxicas y variedad de registros (11).
     6. 
       Textos literarios
     * 
       Textos que pertenecen al dominio de la literatura, forma especial
       de comunicación que se sirve de la palabra con intención
       artística.
     * 
       Formas de elocución: puede aparecer cualquiera.
     * 
       Funciones del lenguaje: poética fundamentalmente.
     * 
       Caracterización lingüística: empleo de recursos literarios (para
       embellecer el discurso, multiplicar su significado y conmover al
       lector) y connotación del lenguaje.
   (1) Objetividad. Aparece en los siguientes tipos de textos:
   científico-técnicos, jurídico-administrativos, humanísticos,
   periodísticos (de información). Consiste en la ausencia de cualquier
   alusión personal. Rasgos lingüísticos:
     * 
       Empleo de la 3ª persona gramatical.
     * 
       Uso predominante del modo indicativo.
     * 
       Abundancia de oraciones enunciativas.
     * 
       Léxico preferentemente denotativo.
     * 
       Empleo de oraciones con indeterminación del agente (pasiva
       perifrástica, pasiva refleja, impersonales reflejas).
     * 
       Plural de modestia.
     * 
       (Textos jurídicos y administrativos) Abuso de formas no personales
       (gerundio y participio)
   (2) Subjetividad. En textos ensayísticos y literarios. Rasgos
   lingüísticos:
     * 
       Presencia de la 1ª persona gramatical.
     * 
       Léxico connotativo, adjetivación valorativa.
   (3) Precisión y claridad. En textos científico-técnicos,
   jurídico-administrativos, humanísticos, periodísticos. Rasgos
   lingüísticos:
     * 
       Frecuentes repeticiones de palabras.
     * 
       Estructuras con valor explicativo (proposiciones adjetivas
       explicativas).
     * 
       Incisos entre comas, rayas o paréntesis.
     * 
       Marcadores del discurso explicativos (es decir, esto es…) o de
       naturaleza lógica (además, no obstante, por lo tanto, en
       conclusión…).
     * 
       Enumeraciones.
     * 
       Tecnicismos (palabras o expresiones que forman parte del
       vocabulario específico de un determinado campo).
     * 
       Definiciones para delimitar conceptos.
     * 
       (Textos jurídicos y administrativos) Perífrasis nominales.
     * 
       (Textos jurídicos y administrativos) Compleja estructuración
       sintáctica (párrafos extensos, abundante subordinación).
   (4) Universalidad. En textos científico-técnicos,
   jurídico-administrativos, humanísticos.
   Rasgos lingüísticos:
     * 
       Presencia del artículo con valor generalizador.
     * 
       Uso del presente gnómico o atemporal.
   (5) Imperatividad. En textos jurídico-administrativos (tienen carácter
   prescriptivo, exigen su cumplimiento). Rasgos lingüísticos:
     * 
       Futuro de mandato.
     * 
       Perífrasis modales de obligación.
     * 
       Fórmulas solemnes y de tratamiento, que prestigian el mandato y
       subrayan la autoridad: aforismos latinos, referencias legales, 1ª
       persona (“Dispongo”).
   (6) Conservadurismo y formalización. En textos
   jurídico-administrativos. Rasgos lingüísticos:
     * 
       Pervivencia de arcaísmos gramaticales (futuro imperfecto de
       subjuntivo, posposición del pronombre átono …) y léxicos (ítem
       más, otrosí).
     * 
       Abuso de locuciones preposicionales, adverbiales y conjuntivas.
     * 
       Uso de abreviaturas y siglas.
     * 
       Pervivencia de locuciones latinas (habeas corpus, in fraganti…)
   (7) Voluntad de estilo. En textos ensayísticos y literarios. Rasgos
   lingüísticos: aparición de figuras literarias.
   (8) Tendencia a la abstracción. En textos ensayísticos. Rasgos
   lingüísticos: presencia significativa de sustantivos abstractos.
   (9) Carácter dialogal. En textos ensayísticos. Rasgos lingüísticos:
     * 
       Fórmulas interrogativas.
     * 
       Aseveraciones categóricas y respuestas contundentes.
     * 
       Interpelaciones y alusiones al lector.
   (10) Otras características de los textos periodísticos:
     * 
       Rasgos morfosintácticos:
         * 
           Tendencia a las formulaciones largas (por un afán de
           distinción), en palabras u oraciones (mediante diferentes
           mecanismos: perífrasis, aposiciones, frases explicativas…).
         * 
           Abundancia de locuciones verbales en lugar de verbos simples (hacer
           público por “publicar”, dar inicio por “comenzar”). También se
           suelen usar las locuciones preposicionales en lugar de las
           prepositivas (‘por espacio de’ por ‘durante’).
         * 
           Abundancia de la voz pasiva (El proyecto está siendo elaborado).
         * 
           Tendencia a colocar el sujeto al final.
         * 
           Utilización del presente histórico en los titulares (España
           sufre una derrota contundente en su partido con Alemania).
         * 
           Estructuras nominales en los titulares (Escepticismo en Rusia
           ante la política europea de seguridad y defensa).
         * 
           Reproducción de las citas textuales (Según el presidente,
           “España va bien”).
         * 
           Empleo del condicional de posibilidad o rumor (El presidente
           se habría reunido con el Rey).
         * 
           Mezcla del estilo directo e indirecto (afirmó que «no voy a
           hacer manifestaciones).
         * 
           Supresión del artículo.
         * 
           Empleo de barbarismos, sobre todo, anglicismos y galicismos:
             * 
               A + infinitivo en función de CN de un sustantivo: tareas a
               cumplir.
             * 
               Perífrasis estar + siendo + participio: están siendo
               analizadas las propuestas.
             * 
               Supresión de preposiciones: Administración Obama.
     * 
       Rasgos léxico-semánticos:
         * 
           Utilización de calcos semánticos (emergencia; ‘créditos’ en
           vez de ‘rótulos’) y extranjerismos, sobre todo anglicismos (glamour,
           reality show, airbag, top model, etc...)
         * 
           Abundancia de frases hechas (dar luz verde, patata caliente).
         * 
           Uso de siglas y acrónimos: OTAN, UEO, sida.
         * 
           Eufemismos: ‘hostilidades’ en vez de ‘guerra’, ‘incursiones
           aéreas’ en lugar de ‘bombardeos’, ‘efectos colaterales’ por
           ‘matanzas indiscriminadas’...
         * 
           Formación de nuevas palabras por derivación (balseros, faxear)
           o composición (videoconferencia, telebasura).
         * 
           Empleo de recursos expresivos para enfatizar la información:
           metáforas (La guerra de los cargos públicos, la cumbre sobre
           el empleo), metonimias (California prohíbe fumar en los bares),
           hipérboles (Toda España se volcó con la Selección),
           personificaciones (El buen comportamiento de los precios)...
         * 
           Aunque debe emplearse un nivel medio de lenguaje con adjetivos
           descriptivos y no valorativos y un léxico, en general,
           objetivo, no es extraño encontrar en las noticias léxico
           valorativo.
         * 
           Asimismo, es bastante corriente encontrar errores de
           construcción.
         * 
           Los mensajes informativos pueden alterarse con una enorme
           facilidad. Los procedimientos para hacerlo son muy variados:
           mecanismos extralingüísticos (la simple selección de unos
           contenidos frente a otros; el lugar que ocupe en el periódico:
           primera plana o interior, página de la izquierda o de la
           derecha...; extensión de la noticia; apoyo gráfico
           (fotografía, dibujo, esquema, etc)... y mecanismos
           lingüísticos (construcciones léxicas innecesarias,
           barbarismos, eufemismos, cultismos, derivaciones personales,
           expresiones que restan objetividad...).
   (11) Textos publicitarios:
     * 
       Nivel gráfico (tipografía, forma y color de las letras):
         * 
           Tamaño desigual de las grafías (papiroFLEXia).
         * 
           Uso de grafías poco usuales en español (K, W, X: Reflex,
           Phillips).
         * 
           Uso indiscriminado de las mayúsculas y minúsculas.
     * 
       Nivel fónico:
         * 
           Aliteraciones (Ford Fiesta fuerte).
         * 
           Onomatopeyas (Schwepss).
         * 
           Paronomasia (Un poco de pasta basta)
         * 
           Rima (Rexona no te abandona).
     * 
       Nivel morfosintáctico:
         * 
           Derivación y composición (MasVital, ¡Activiate!, Superdefensa).
         * 
           Adjetivos intensificadores (Kiss, soberbios colores).
         * 
           2ª persona verbal (Porque tú lo vales) o 1ª (Esta es la
           nuestra, Telemadrid).
         * 
           Elipsis verbales, frases nominales (Ron Barceló, el más
           deseado del mundo).
         * 
           Enunciados breves, exhortativos, interrogativos, exclamativos.
         * 
           Reduplicación (Duracel, dura y dura), sinestesia (Don Limpio,
           frescor azul).
     * 
       Nivel léxico semántico:
         * 
           Frecuencia de neologismos, siglas, préstamos (que aportan
           prestigio, exotismo, cultura, perfección técnica…: Super
           Hitrón Plus).
         * 
           Interrogación retórica (¿Te gusta conducir? BMW), oxímoron (El
           pequeño gigante), paradoja (Un poco de Magno es mucho),
           antítesis (Más velocidad con menos consumo), hipérbole (1880.
           El turrón más caro del mundo), personificación (Lanofil cuida
           tu cabello), símil (Caja de Madrid: como una roca), metáfora (Sanyo,
           la hormiga japonesa), metonimia (Un poco de Fujitsu)…
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